Karta procedury zadania
Zawarcie związku małżeńskiego przed 

Kierownikiem Urzędu Stanu Cywilnego
1) Zgłoszenie podania:
Urząd Gminy – Urząd Stanu Cywilnego 





Kobiór, ul. Kobiórska 5
2) Wymagane dokumenty:
- zapewnienie o braku przeszkód do zawarcia małżeństwa (do napisania na miejscu w urzędzie stanu cywilnego)

- nieletnie kobiety dołączają prawomocne postanowienie sądu, zezwalające na zawarcie małżeństwa,

- cudzoziemcy składają: odpis aktu urodzenia, a jeżeli pozostawał uprzednio w związku małżeńskim odpis aktu małżeństwa z adnotacją o jego ustaniu, dokument stwierdzający, że zgodnie z właściwym prawem może zawrzeć małżeństwo,

Uwaga! Wszystkie zagraniczne dokumenty winny być przetłumaczone przez tłumacza przysięgłego.
- dowód uiszczenia opłaty skarbowej

- do wglądu dokumenty tożsamości narzeczonych

3) Opłata skarbowa (wpłata na konto Urzędu Gminy):
- sporządzenie aktu małżeństwa 84 zł
4) Nazwa komórki organizacyjnej Urzędu Gminy załatwiającej sprawę:
Urząd Stanu Cywilnego ( I piętro, pokój nr 9)
5) Sposób załatwienia:

- zawarcie związku małżeńskiego przed kierownikiem urzędu stanu cywilnego

- wydanie 1 odpisu skróconego aktu małżeństwa po jego zawarciu i sporządzeniu aktu małżeństwa

6) Termin załatwienia sprawy:

W przypadku posiadania pełnej dokumentacji niezwłocznie.

7) Pozostałe informacje:

1. Małżeństwo może zostać zawarte nie wcześniej niż, po upływie miesiąca od złożenia wymaganych dokumentów i załączników.

2. Skrócenie terminu do zawarcia małżeństwa może nastąpić, jeżeli przemawiają za tym ważne względy.

3. Osoby zamierzające zawrzeć związek małżeński obowiązane są do złożenia pisemnego zapewnienia o braku przeszkód do zawarcia małżeństwa. Zapewnienie może być złożone przed każdym kierownikiem USC w kraju, a za granicą przed polskim konsulem lub notariuszem publicznym. Cudzoziemiec nie znający języka polskiego składa przedmiotowe zapewnienie w obecności tłumacza przysięgłego.

4. W dniu zawarcia związku małżeńskiego narzeczeni oraz pełnoletni świadkowie przedstawiają dokumenty tożsamości. Jeżeli chociaż jedna z w/w osób nie zna języka polskiego małżeństwo zawierane jest przy współudziale tłumacza.

Podstawa prawna: 


1)    Ustawa z dnia 28 listopada 2014r. – Prawo o aktach stanu cywilnego (Dz.U. z 2014r. poz. 1741)

2) Ustawa z dnia 16 listopada 2006r. o opłacie skarbowej (t.j. Dz.U. z 2014r. poz. 1628)
3) Ustawa z dnia 25 lutego 1964r. Kodeks rodzinny i opiekuńczy (t.j. Dz.U z 2012r. poz. 788)


